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CARTA DE FEHA 7 DE SEPTIBIBHE DE 1983 DIRIGIDA AL PRESIDEKTE DEL 
C'ONSWQ DE SEGURIDAD POR EL RE:PRRSENTANTE PERMANENTE DEL JAPON 

ANTE LAS NACIONES UNIDAS 

Tengo el honor de transmitir a Vuestra mcelencia, adjunta a la presente, la 
declarar ión de fecha 7 de septiembre de 1983 del Director General de la Oficina de 
Inlormwión Pública y  Asuntos Culturales del Ministerio de RelacioneR Exteriores, 
en la que se da respuesta a la declaración formulada por el representante de la 
Unib de Repúblicas Socialistas Soviéticas en la 2471a. reunión del Consejo de 
Se(ruridad, crlehrada el 6 de septiembre de 1983. 

?tqradr?ceré a Vuestra Excelencia que tenga a bien disponer la distrfbucich 
de la presente carta y de la declaración adjunta como documento del Cansejo 
de Seguridad. 

(Fi rmado) Mi zuo KURODA 
haba jador Extraordinario 

y Plenipotencíatio 
Representante Permanente del Jap¿n 

ante las Naciones Unidas 

/ ..- 
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Anexo 

Declaración del Director General de la Oficina de Información Rt~l~cn 
Amntos Culturales del Ministex., 

y  - .--- - -..- --- -, 
--- de kelaciones Fkterinres del X~a~~Gr, --- -dl_------ -.-__- -----... --__ 

En la reunión oficial del Consejo oe Sequridad de las Naciones I!nitlas 
celebrada el 6 de septiembre de 1963, el Ehhaja lar 0leq A. Troyanovsky, 

representante de la U1idn Soviética, acusó al Japón al prequntar por qué, s i 

las autoridades japonesas de control del tráfico aéreo sabían que el avicín (1~ 

Korean Airlines se encontraba en el espacio aéreo de la Unión .Sovihtica, no detu.‘o 

el Jap& a la aeronave ni le hizo lleqar advertencia alquna. 

La misma crítica al Jap6n ha ,>parccidn también en los medios de comtlni<:;+ribn 
soviéticos. El Gobierno del Japón refuta a c<lntinuaci& 1 as acu::ac iones soviet ícas: 

1. Las autoridades japonesas de control de tráfico aéreo se hasan por 
Lo qeneral en la viyilancia por radar del tr,insito aéreo y  en las 

comunicaciones de los pilotos de aviones civiles para determinar si cada avión 
sique su plan de vuelo. Sin emharqo, el alcance Sel sistema japon65 rie 

viqilancia por radar se limita al espacio aéreo del Japón y  sus inmediaciones 
y, en el caso de un avión que navega a más de 20.000 pies de altura, ni 
siquiera la estación de radar Yokotsudake de Hakodate (fickkaido), que es Ia 
más cercana a la posición NAKKA (42’ 23” norte, 147’ 28” este), unos 

270 kilómetros al este-sudeste de Kushiro, tiene alcance más allá de las 
coordenadas 42’ 14” norte, 145’ 13” este, unos 150 kilómetros al este-sudeste 
de Kush iro. Por- lo tanto, ninquna estación japonesa de viqilancia del tráfico 
aéreo por radar podía determinar que el avión dc Korean Airlines se había 
desviado de su ruta. 

La única forma de determinar In ubicación exacta de un avión que no puede 

ser detectado por la vigilancia del tráfico aéreo consiste en confiar en la 
comunicación del piloto, y  es práctica normal asumir que dicha comunicaci¿in es 
correcta. A continuación se ofrece el registro de lìs comunicaciones de radio 
entre el piloto del vuelo 007 de Korean Airlines y  las autoridades japonesas 
de control del tráfico aéreo (Control Aéreo Internncional de ‘lbkio, en Nari.ta) 
después de que el avión entró en la jurisdicción del control aéreo iapon& 
:;ot)re la vasta extensión del Pacífico septentrional. 

2. Esencia de la comllnicación (proporcionarla por 3a Oficina dc Aviari& 
Civil del Ministerio 8~ Transportei 

A. 17.09 Hora Media de Greenwich (2.09 Flor: Clfi(-ial del Japbnj 
KE;-00-J (sena1 de 1 lamada) : K<)rean Air pn7. .Sohre NTPPI 49’ 41” 
norte, 159’ 19” este) 17.07. Nivel ? 10 (nivel de vuelo de 

j 3.000 pies;). Previst-o pasar por NAKKA 1R.26 tioras. 132.0 
(~{rledan 13r.000 1 ibras de comt)LJSt ihle) . Menos 4Y (temper~turd 

raxt crna - 4Y ‘C! , 420 rliar~nnal 4ci (\ilentr r del rl(-Iroel:t e a 
4 ‘) Tl IJfkC.) . Pltlc) ver¡ti~~c~In selcal. 

kJAA (t:r>n trol A&reo ‘nternacicmal de ‘if)lrlo): (l,f- 6 nvía c:rlra 1) 

lí p: .- ll , 1 / : (‘orn~x ~~nrlido. í(orean Air (III i. :;e Ira 1 r’nr recto. 

, , .  .  D 
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H. 18.15 IIMG (3.15 IIQJ) 
KE-007: Korean Air OO7 sol.icita 350 (nivel de vuelo de 35.000 pie!;) 
RJAA: Comprendido. Espere. ID llamo. 

(‘ . 18.20 HMG (3.20 HTU) 

RAJAA: Korean Air 007, concedido. Control Tokio concede permis(\ a 
Korean Air OO7 para ascender y  mantenerse en el nivel de weln 350 
(35.000 p1rs) * 

KE-007: Comprendido. Korean Air OO7 asciende y SC mantiene en PI 

nivel de vuelo 350 (35.000 pies), deja ahora el nivel 330 
(33.000 pies). 
WAAI Tokio aprueba. 

Il. 18.23 IIMG (3.23 HOJ) 
KE-0071 Radio Tokio, Korean Rir 007, nivel 350 (35.000 pies de 
altura). 

RJAA: Korean Air 007. Tokio aprucha. 

F 1. 18.27 GtlT (3.27 HOJ) 
KE-007: KEO07 Hummmmm . . . (Sena1 dét~il y ruidosa). 

3. Como se puede apreciar, la comunicación entre el vuelo 007 de la 
Knrean Airlines y  el Control Aéreo Internacional de Tokio en Nar.ita fue norma] -- 
hasta que la transmisión del vuelo 007 de la Korean Airlines se ni70 
inintelisihle a las 3.27, hora ofici;ll del JapÚn. En Narita se esperaba 
recibir el informe del piloto Clc? que había pasado por NAKKA, unos 

270 kilómetros al este-sudeste de Ku~.t,iro, a 1.3~ 3.26, y  ~610 a lar: 3.27 se 
comenzó a sospechar que el vuelo 007 de la Koreñn Airlines podía haber ---..-- 
encontrado dificultades (por ejeIlpl0, avería de la radio) cerca de NAKKA. 

4. Durante unos 17 minutos, desde las 3.12 hasta las 3.29, la estación 
de radar de la Fuerza Aérea de Autodefensa de !Jakkanai detecto y  reqistró 
el paso de un avión al suroeste, sobre Saialin, aproximadamente unas 

100 millas al norte de Wakkanai, pero en ese momenCn la Fuerza Aérea 

de Autodefensa no podía saber que SC trataba del vuelo 007 de la 

Korean Airlines. La Fuerza Aérea de Autodefensa no había sequido con radar el 
vuelo 007 de Korean Airlines mientras estuvo en comunicación con el Contrnl 

Aéreo Internacional de Naritd, sino qLle deYect.6 sút~itamente el avibn en Su 

radar a las 3.12, cuando entró al esi‘;’ .cio dé~-eo de .S3 jal in y au’n entonces 10 

detectó como i: avib ni.1 ~der~(. i f  icatlo. 
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6. De la información proporcionada en los ’ ; ar r àfo5; 1 d 5 slv.a 5~ 11~~14 
à las conclusiones siquientesr 

A. Dadc que el Control de Trrjfíco Aéreo de Natita no advirtió nirvltlna 
anormalidad en el vuelo 007 de la kxean Airlines sino hasta las 
3.27 horas, aún si Naríta se hubiera puesta en contacto 
inmediatamente con lla Fuerza Aérea de Autodefensa y hubiera pcrtlidn 
deducir que el avión no identificado que había entrado en 01 espacio 
aéreo de Sajalin era el vuela 007 de la Korean Airliz, ya habría 
sido tarde, puesto que el avih había sido derribado por la Ibión 
.SOviética a las 3.26.21 horas. 

R. El Japón no pudo alertar al vuelo 007 de la Korean Ai rlinos porclu~ --_~- 
no podía saber que el avión se hahía desviado de su ruta entro ~1 
momenLo en que salió de Anchoraqe ‘r el momento en que fue derr itk,lt-> 
cerca de la isla Moneron (Kaiha) frente a la costa de Saialin. 

7. Como se desprende de la explicación anterior, sólo es posible llwar 
a la conclusión de que las acusaciones soviéticas son totalmente infundadas y 
de la actitud soviética constituye un Intento de atribuir al Japón parte de la 
culpa con que debe cargar en justicia la Unión Soviética por este incident.c. 

El Gobierno del Japócì exige con f irmesa que la Unión Soviética retire 
inmediatamente sus acusaciones y proceda de buena fe ante este incidente. 

a-m--  


